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PODER GENERAL 

GENERAL POWER OF ATTORNEY 

ERIK HINTZE NIELSEN 

En su calidad de representante legal de EHN WHOLESALE Aps, una sociedad organizada 

y existente bajo las leyes de Dinamarca con Registro Tributario No. DK 11 89 16 32, 

debidamente autorizado para este acto, otorga un PODER GENERAL conforme al 

contenido de este documento. El otorgante o mandante es mayor de edad y legalmente 

capaz. 

As legal representative of EHN WHOLESALE Aps, a society organized and existing under the 

laws of Denmark with tax identification No. DK 11 89 16 32, “the principal”, duly authorized 

by this Act gives GENERAL POWER OF ATTORNEY according to the contents of this 

document. The grantor or principal is adult and legally capable. 

ANTECEDENTES 

a. EHN WHOLESALE Aps es accionista de la compañía “THE EXOTIC BLENDS CO. 

BLEXOTIC S.A.”, compañía constituida bajo las Leyes de la República del Ecuador, 

mediante Escritura Pública otorgada el 11 de enero del 2000 ante el Notario 

Cuadragésimo del Cantón Quito, e inscrita en el Registro Mercantil el 17 de mayo 

del 2000 bajo el número 1178, tomo 131. 

EHN WHOLESALE Aps is a shareholder of the company "THE EXOTIC BLENDS 

CO" BLEXOTIC S.A. ", a company incorporated under the laws of the Republic of 

Ecuador, through the public deed awarded 11 January 2000 under the fortieth notary 

of the Quito Canton, and registered in the trade register on 17 May 2000 under 

number 1178, take 131." 

b. En cumplimiento a lo establecido en la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías de 

la República del Ecuador, la cual señala que las compañías extranjeras que tuvieren 

acciones en compañías ecuatorianas, deben mantener en el Ecuador un Apoderado 

o Representante, EHN WHOLESALE Aps, otorga el presente instrumento. 
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In compliance with the law Reform of the Law of Companies of the Republic of 

Ecuador, which notes that foreign companies that have shares in Ecuadorian 

companies must maintain in Ecuador a representative, EHN WHOLESALE Aps, gives 

this GENERAL POWER OF ATTORNEY. 

PODER GENERAL 

GENERAL POWER OF ATTORNEY 

Con estos antecedentes, EHN WHOLESALE Aps, por medio de su representante legal, el 

señor ERIK HINTZE NIELSEN, confiere Poder General amplio y suficiente cual en 

derecho se requiere a favor del Abg. Juan Francisco Jiménez Ayora, Abogado de los 

Tribunales y Juzgados de la República del Ecuador con matrícula profesional No. 17-2010- 

213 F.A.P y con cédula de ciudadanía No. 171578848-3, para que realice los actos siguientes: 

With this background, EHN WHOLESALE Aps power by its legal representative, Mr. ERIK 

HINTZE NIELSEN, confers comprehensive and sufficient General Power of Attorney, which 

is required by law, in favour of Abg. Juan Francisco Jiménez Ayora, lawyer of the Republic of 

Ecuador, with Professional 1d. No. 17-2010-213 F.A.P and identity card No. 171578848-3, 

perform the following acts: 

a) 

b) 

Cumplir las obligaciones que se generen para EHN WHOLESALE Aps en la 

República del Ecuador, conforme a sus instrucciones de la mandante y de acuerdo 

con la Ley, para lo cual la compañía extranjera, de ser necesario, prestará todas las 

facilidades para llevar a cabo este mandato. 

Meet the obligations that are generated by EHN WHOLESALE Aps in the Republic of 

Ecuador, in accordance with the instructions of the principal and in accordance with 

the law, where by the foreign company, if necessary, provides all the facilities to 

carry out this mandate. 

Contestar demandas, si existieran, en contra de EHN WHOLESALE Aps en la 

República del Ecuador, asimismo, representar a la mandante en todo trámite 

administrativo o acción de tipo judicial o extrajudicial ante cualquier Autoridad de 

Administración de Justicia, defendiendo de acuerdo con la Ley los intereses de su 

mandante. Concurrir ante cualquier autoridad judicial o administrativa e iniciar 

cualquier acción de orden legal, realizar arreglos judiciales o extrajudiciales o 

desistir de sus acciones, presentar solicitudes, demandas o reclamos, denuncias, 

acusaciones o alegatos, asistir a diligencias judiciales, inspecciones o 

reconocimientos. 
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Answer lawsuits, if any, against EHN WHOLESALE Aps in the Republic of Ecuador, 

in addition, represent the principal in all administrative proceedings or actions of 

judicial or extra-judicial type before any authority for administration of Justice, in 

accordance with the law to defend the interests of “the principal”. Appoint any 

judicial or administrative authority and initiate any action of legal order, perform 

judicial or out-of-court arrangements or desist from his actions, submit applications, 

claims, complaints, charges or claims, allegations, attend proceedings, inspections 

and surveys. 

c) Comparecer a nombre de la mandante y participar en función de los derechos que 

le otorga la Ley, en las Juntas Generales de Accionistas de la compañía “THE 

EXOTIC BLENDS CO. BLEXOTIC S.A.”, suscribir las actas respectivas, respetando 

en todo momento las instrucciones de la mandante y las disposiciones contenidas 

en la Ley de Compañías y leyes conexas. 

Appear in the name of “the principal” and participate in function of the rights 

conferred by the law, in the General Meetings of Shareholders of "THE EXOTIC 

BLENDS CO BLEXOTIC S.A."”, sign the respective proceedings respecting the 

instructions of “the principal” and the provisions contained in the companies act and 

related laws at all times. 

d) Representar a la mandante ante la Superintendencia de Compañías del Ecuador, 
atendiendo cualquier requerimiento de información de parte de la Autoridad de 
Control, respecto a la mandante. 

To represent “the principal” before the Superintendency of Companies of Ecuador, 

attending any part of the control authority, regarding “the principal” information 

requirement. 

El mandatario podrá ejercer la Procuración Judicial previo cumplimiento de las 
formalidades de Ley, por lo que esta facultado conforme con las normas del Código Civil y 
el Código General de Procesos de la República del Ecuador, para transigir, comprometer el 
pleito en árbitros, desistir del pleito, absolver posiciones y deferir al juramento decisorio, y 
recibir la cosa sobre la cual verse el litigio o tomar posesión de ella. 

The agent may exercise the Judicial Procurator prior completion of the formalities of law 

which are empowered under the rules of the civil code and the code of general procedure of the 

Republic of Ecuador, to compromise, compromise the lawsuit on arbitrators, desist lawsuits, 

acquit positions and defer to the decisory oath and receive the thing about which see 

litigation or take possession of it. 

Los actos enunciados no son limitativos ya que este es un poder general, por lo tanto, el 

mandatario, en general podrá asumir la personería y representación de la mandante, 
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siempre que estime necesario y conveniente a sus intereses, de tal forma que en ningún 

caso quede sin representación EHN WHOLESALE Aps en la República del Ecuador. 

The listed acts are not limiting since this is a General Power of Attorney, therefore the 

representative, in general can assume the legal capacity and representation of “the principal” 

wher necessary and convenient to “the principal's” interests, so that in no case EHN 

WEOLESALE Aps be without representation in the Republic of Ecuador. 

  isen today in my presence at the Notarial Office approved and 
vo conspicuous corrections or addenda were found in the document. 

  

Tra Fama Meses tos proved his identity by showing passport no 206007396. 

be Court in Maestved, Denmark, 19.12.2016 

Susanne Danielsen 

Novary Public    



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Land: Danmark 
Country: Denmark 

Dette offentlige dokument / This public document 

er underskrevet af / has been signed by 

Susanne Danielsen 

iegenskab af / acting in the capacity of 

Notar / Notary Public 

er forsynet med segl/stempel af /  bears the seal/stamp of 

Nestved Retskreds / Nastved County Court 

Attesteret / Certified 

i Kobenhavn 6. den 22. december 2016 

at Copenhagen the 22 December 2016 

af Udenrigsministeriet 
by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark 

Nr. / N*” DNK-00520581 

Segl/stempel / Scal/stamp: 10. Underskrift / Signature 

Lola e 
Lotte Greve     
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DIA 
NUTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO 
De acuerdo con la facultad provista en el numeral $ del Art, 18 
de la loy Notarial, doy fe que las coplas que en ETE fojas 
anteceden sen iguales a los documentos presentados ante mi. 

quo O ENESuOGA Ok 

Abg, Marta Era Belga Wie Ú Notaría 21: 
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